


Zefiro è il primo sistema al mondo 
in grado di trasformare il forno da 
incasso in un vero e proprio sanificatore 
dell’aria; un plus unico ed esclusivo 
che arricchisce la già ricca gamma 
di funzioni e dotazioni della nuova 
collezione forni Barazza.

Zefiro is the first system in the world 
capable of transforming the built-in oven 
into a real air sanitizer; a unique and 
exclusive plus that enriches the already 
rich range of functions and equipment 
of the new Barazza collection of ovens.

Zefiro est le premier système au 
monde capable de transformer le 
four encastrable en un véritable 
assainisseur d’air; un plus unique et 
exclusif qui enrichit la gamme déjà riche 
de fonctions et d’équipements de la 
nouvelle collection de fours Barazza.

Zefiro es el primer sistema del mundo 
capaz de transformar el horno de 
encastre en un auténtico purificador 
de aire; un plus único y exclusivo que 
enriquece la ya rica gama de funciones 
y equipamiento de la nueva colección 
de hornos Barazza.



Con Zefiro, il forno diventa
un sanificatore dell’aria

With Zefiro, the oven
becomes an air sanitizer

Avec Zefiro, le four devient
un assainisseur d’air

Con Zefiro, el horno se convierte
en un purificador de aire
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Sistema di sanificazione Zefiro
1   Utilizzando la ventilazione tangenziale dell’apparecchio, l’aria da depurare viene aspirata 
attraverso una serie di fori appositamente collocati sul lato posteriore del forno.

2   Una volta all’interno, l’aria viene convogliata sul lato superiore e canalizzata attraverso 
un doppio fascio di luce ultravioletta germicida, emesso da due piastre LED UV-C; la luce 
ultravioletta germicida modifica il DNA o l’RNA dei microorganismi che irraggia impedendo 
loro di riprodursi o di risultare dannosi all’essere umano.

3   Depurata da sostanze nocive e cattivi odori, l’aria viene reimmessa nell’ambiente 
attraverso la fessura collocata sul lato anteriore del forno, tra la porta e il frontale comandi.

Zefiro sanification System
1   Using the tangential ventilation of the appliance, the air to be purified is sucked through a 
series of holes specially placed on the rear side of the oven.

2   Once inside, the air is conveyed to the upper side and channeled through a double beam 
of germicidal ultraviolet light, emitted by two UV-C LED plates; the germicidal ultraviolet 
light modifies the DNA or RNA of the microorganisms it irradiates, preventing them from 
reproducing or being harmful to humans.

3   Purified from harmful substances and bad smells, the air is reintroduced into the environment 
through the slot located on the front of the oven, between the door and the front controls.

Système d’assainissement Zefiro
1   Grâce à la ventilation tangentielle de l’appareil, l’air à purifier est aspiré à travers une série 
de trous spécialement placés à l’arrière du four.

2   Une fois à l’intérieur, l’air est acheminé vers la partie supérieure et canalisé à travers un 
double faisceau de lumière ultraviolette germicide, émis par deux plaques LED UV-C ; la 
lumière ultraviolette germicide modifie l’ADN ou l’ARN des microorganismes qu’elle irradie, 
les empêchant de se reproduire ou d’être nocifs pour l’homme.

3   Purifié des substances nocives et des mauvaises odeurs, l’air est réintroduit dans 
l’environnement par la fente située sur la façade du four, entre la porte et les commandes frontales.

Sistema de purificación Zefiro
1   Utilizando la ventilación tangencial del aparato, el aire a depurar se aspira a través de una 
serie de orificios colocados especialmente en la parte trasera del horno.

2   Una vez dentro, el aire es conducido a la cara superior y canalizado a través de un 
doble haz de luz ultravioleta germicida, emitida por dos placas LED UV-C; la luz ultravioleta 
germicida modifica el ADN o ARN de los microorganismos que irradia, evitando que se 
reproduzcan o sean perjudiciales para el ser humano.

3   Purificado de sustancias nocivas y malos olores, el aire se reintroduce en el ambiente a 
través de la ranura ubicada en la parte frontal del horno, entre la puerta y los controles frontales.



Aggiunge alle funzionalità
del forno quelle di un sistema
di sanificazione dell’aria
Adds to the functionality of the oven
those of an air sanification system

Ajoute aux fonctionnalités du four
celles d’un système de assainissement de l’air

Agrega a la funcionalidad del horno
las de un sistema de purificación de aire

Elimina virus, batteri,
germi e cattivi odori rendendo
più sicura l’aria di casa
Eliminates viruses, bacteria, germs
and odors, so the air of the house is safer

Élimine les virus, bactéries, germes
et odeurs, donc l’air de la maison est plus sûr

Elimina virus, bacterias, gérmenes
y olores, asì el aire de la casa es mas seguro

Può essere utilizzato
frequentemente grazie
a consumi energetici minimi
Can be frequently used thanks
to minimal energy consumption

Peut être utilisé fréquemment merci
avec une consommation d’énergie minimale

Se puede utilizar con frecuencia gracias
a un consumo energético mínimo

È così silenzioso
da poter essere attivato
anche durante la notte
So silent that it can be activated
even during the night

C’est si silencieux qu’il peut être
activé même la nuit

Es tan silencioso que se puede
activar incluso durante la noche



Scopri Zefiro
Watch the video

Voir la vidéo
Ver el vídeo



Icon Steel
1FEVSP

Icon Glass
1FEVGP

Icon Exclusive
1FEVEPN

Icon Mat
1FEVMP

Icon Trama
1FEVTP

Velvet Advance Steel
1FVAPI

Velvet Advance Glass
1FVAPN

City Steel
1FCYPI  /  1FCYMI

City Glass
1FCYPN

I forni incasso da 60 cm dotati di Sistema Zefiro
60 cm built-in ovens equipped with Zefiro System
Fours équipés du Système Zefiro à encastrement de 60 cm
Hornos de 60 cm de encastre equipados con Sistema Zefiro
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